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PROJEKTAS

AB „MIESTO GIJOS“

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. PIRKIMO OBJEKTAS
Vilniaus Juzefo Ignacijaus Kraševskio gimnazijos vandens šildymo katilinės adresu Rugiagėlių g.15 remonto paslauga (toliau – Paslaugos)
2. PIRKIMO OBJEKTO PRITAIKYMO SRITIS
Vandens šildymo katilo (Toliau -VŠK) Nr.1 keitimas į kondensacinį ir katilo Nr.2 recirkuliacijos linijos su siurbliu įrengimas.
3. PIRKIMO OBJEKTO APIMTYS, CHARAKTERISTIKOS, ĮSIPAREIGOJIMAI IR TECHNINIAI REIKALAVIMAI

3.1. [bookmark: _Hlk196207338]Esama situacija
3.1.1. Automatizuota dujinė katilinė įrengta atskirame konteineryje ir tiekia šiluminę energiją Vilniaus Juzefo Ignacijaus Kraševskio gimnazijos pastatams adresu Rugiagėlių g.15. Katilinėje sumontuoti ir eksploatuojami du žematemperatūriniai katilai VIESSMANN VITOPLEX 200 SX2A 350 kW galios su moduliaciniais degikliais RIELLO RS 44/M MZ (Q = 80/203÷550 kW).
3.1.2. Kuras – gamtinės dujos, katilinė prijungta prie žemo slėgio 13 ÷ 23 mbar dujotiekio, po  dujų reguliavimo vožtuvo DUNGS MB-DLE 415 B01 S20, Pduj. = 20 mbar.
3.1.3. Kiekvienam katilui įrengtas ekonomaizeris VAKAVLVAS 360x350-6-Z-2, 7,2÷12,6 kW, Pdarb.- 6,0 Bar, su 8,3 ÷ 8,1 % NVK pakėlimu.
3.1.4. Degimo produktų šalinimui kiekvienam katilui įrengtas atskiras 14,3 m. aukščio (Pagal altitudę) apšiltintas ir apskardintas dūmtraukis su nerūdijančio plienu įdėklais Ø - 300/250, kurie pritvirtinti prie bendros atramines konstrukcijos.
3.1.5. [bookmark: _Hlk208492916]Katilų ir katilinės įrenginių valdymas automatinis, iš kiekvienam katilui įrengto VITOTRONIC 100 GC1B ir bendro VITOTRONIC 300 K MW 1B valdiklių palaikoma ir kontroliuojama katilų apkrovos, atidaromos/uždaromos VŠK išeinančiose linijose automatinės sklendės, valdomas kaskadas (rezervinio katilo įjungimą) ir katilinės automatinis reguliatorius (trieigis vožtuvas).
3.1.6. Išeinančio iš katilinės termofikacinio vandens temperatūra palaikoma automatiškai trieigių pamaišymo vožtuvo MUT VDF3DN80 pagalba. Katilinės temperatūros grafikas 85/65 °C.
3.1.7. Cirkuliacija iš katilinės palaikoma įrengtais WILO Stratos - D 80/1-12 du viename korpuse tinklo siurbliais.
3.1.8. VŠK Nr.1 fiziškai paseno, dėl nuolat trūkinėjusios priekinės rėtinės, katilą dažnai tekdavo remontuoti (suvirinimo metodu), o dėl konstrukcijos ypatumų jo kapitalinis remontas brangus ir neracionalus. Esamo modelio katilai nebegaminami ir rinkoje nėra pasiūlos dėl jų pardavimo, todėl nuspręsta katilą pakeisti nauju.
3.1.9. VŠK Nr.2 neįrengta recirkuliacijos linija, kuri turi apsaugoti katilo dirbančius paviršius nuo rasos taško.

3.2. Darbų apimtys
3.2.1. Įvertinus esamą katilinės technologinę schemą, Paslaugų tiekėjas (toliau - Tiekėjas) turi suprojektuoti, parinkti ir pakeisti esamą VŠK-1 nauju plieniniu kondensaciniu ant grindų pastatomu vandens šildymo katilu, sukomplektuotu ir jam pritaikytu pagal technines charakteristikas nauju/naujais degikliu/degikliais, o taip pat į projektą įtraukti ir numatyti VŠK-2 recirkuliacijos liniją, technologiškai integruotą į katilinės schemas (vamzdynų, elektros ir automatikos valdymo) su visais jos aprišančiais įrenginiais ir elementais (cirkuliacijos siurbliu su dažnių keitikliu, armatūra, jutikliais ir pan.). 
3.2.2. Naujas katilas su degikliu/degikliais ir būtinais aprišančiais įrenginiais/įtaisais (Apsaugos vožtuvai, jutikliai, davikliai, valdikliai matavimo priemonės ir pan.) turi būti sukomponuotas ir sumontuotas demontuoto katilo vietoje ir integruotas į katilinės technologines (vamzdynų, elektros, automatikos valdymo ir saugumo) schemas.
3.2.3. Tekėjas turi paruošti ir suderinti su užsakovu VŠK-1 pakeitimo ir VŠK-2 recirkuliacijos linijos įrengimo techninį darbo projektą susidedantį iš šiluminės-mechaninės, vidaus dujotiekio, elektrotechninės, proceso valdymo ir automatikos dalių.
3.2.4. Prieš pradedant techninio darbo projekto dokumentacijos rengimą, Tiekėjas turi apsilankyti katilinėje, susipažinti su esama situacija, apžiūrėti keičiamus įrenginius, susipažinti su turima technine dokumentacija ir numatyti visus reikalingus darbus.
3.2.5. Demontuotą seną katilą su degikliu Tiekėjas perkelia/perveža į katilo savininko nurodytą vietą.
3.2.6. Pateikti ir sumontuoti projekte numatytą katilą ir parinktą įrangą.
3.2.7. Naujas katilas turi būti sukomponuotas demontuoto katilo vietoje ir pritaikytas prie esamo dūmtakio, katilinės vamzdynų ir dujotiekio schemų. Turi būti išlaikyti visi norminiai atstumai saugiam ir patogiam katilo aptarnavimui.
3.2.8. Įvertinus esamo VŠK-1 ir naujo katilo technines charakteristikas pagal galimybes nekeisti dūmtraukio konstrukcijos ir gabaritus/išmatavimus, apsiribojant esamų VŠK-1 dūmtakių demontavimu ir parinktų naujų su būtinais, gamintojo numatytais įtaisais (dūmų skląsčiai, drenažiniai ir mėginių paėmimo atvadai ir pan.) įrengimu.
3.2.9. Apžiūrėjęs veikiančią katilinę, Tiekėjas turi įvertinti kiek esamos keičiamų katilo aprišančios įrangos, valdiklio ir automatikos schemos elementų nebus galima panaudoti ir numatyti visą reikalingą įrangą, medžiagas, naujo katilo įrengimui.
3.2.10. Suprojektuoti ir pertvarkyti esamą katilinės kanalizacijos nuotekų/drenažo sistemą, įvertinus naujų montuojamų VŠK-1 apsauginių vožtuvų atvadų, drenažinių ir kondensato neutralizavimo įrenginių nuvedimo taškų altitudes. Naujų sumontuotų drenažinių/kondensato nuvedimo linijų normatyvinis nuolydis turi užtikrinti drenuojamo/nuleidžiamo vandens savitaką į išorinį kanalizacijos tinklą.
3.2.11. Kondensato nuvedimo linijoje, kondensato kokybės patikrinimui ir mėginių paėmimui, numatyti ir įrengti laboratorinė kontrolės vietą.
3.2.12. VŠK-1 drenažo ir kondensato nuvedimo atvadai turi būti pagaminti iš rudžiai ir išleidžiamų terpių temperatūrai atsparios medžiagos.
3.2.13. Naujam katilui turi būti sukomplektuota valdymo įranga, kuri užtikrintu katilo darbą kaskade su VŠK-2 nuo katilų bendro valdiklio ir rankinį valdymą nuo savo autonominio valdiklio pagal užduotą temperatūrą.
3.2.14. Naujai sumontuotiems įrenginiams ir vamzdžiams įrengti šiluminę izoliaciją, pagal LR Energetikos ministro, patvirtintų 2017-09-18 „Įrenginių ir šilumos perdavimo tinklų šilumos izoliacijos įrengimo taisyklės“ reikalavimus  Atstatyti šiluminę izoliaciją esamiems paviršiams, nuo kurių vykdant montavimo darbus ji buvo nuimta.
3.2.15. Atlikti katilo paleidimo derinimo darbus:
3.2.15.1. Derinimo metu pasiekti gamintojo nurodytą vardinę galią.
3.2.15.2. Atlikus derinimo darbus Tiekėjas privalo pateikti visą būtiną darbų pridavimui, eksploatacijai, remontui ir priežiūrai ataskaitinę dokumentaciją, įrangos pasus, sertifikatus, formuliarus, metalo kontrolės protokolus, aprašus, eksploatacijos instrukcijas, rėžiminės korteles ir ataskaitą, grafikus, bandymų protokolus, pakoreguotos valdymo programos kopija (el. laikmena).
3.2.15.3. Tiekėjas yra atsakingas už Užsakovo personalo apmokymo organizavimą. Apmokymų tikslas yra užtikrinti, kad Užsakovo personalas būtų pakankamai kvalifikuotas, kad galėtų vykdyti katilo eksploataciją ir remontą. Tiekėjas turi paruošti apmokymo programą ir pateikti ją prieš 3 dienas iki personalo apmokymo pradžios Užsakovo patvirtinimui. Apmokymai vedami valstybine kalba. Apmokymų trukmė iki pilno personalo žinių įsisavinimo. Užsakovas pateiks dalyvaujančių apmokymuose darbuotojų sąrašą. Apmokymai turi būti įforminti protokolu.

3.3. Bendrieji reikalavimai naujai įrangai, medžiagoms, jo tiekimui ir montavimui
3.3.1. Projektas, Įrenginiai, medžiagos,  turi atitikti atitinkamų Lietuvos Respublikos ar ES normatyvų, statybos techninių reglamentų ir standartų redakciją arba pripažintus tarptautinius normatyvus ir standartus (EN, ISO, IEC, DIN, BS ir kt.) arba lygiaverčius standartus ir būti paženklinti CE ženklu. Darbams naudojami įrenginiai ir medžiagos negali būti pagamintos Rusijos Federacijoje ir Baltarusijos Respublikoje.
3.3.2. Visa katilinėje sumontuota nauja įranga turi patikimai veikti esant šioms katilinės patalpos aplinkos sąlygoms:
3.3.2.1. Temperatūra		+1 ÷ +40 °C;
3.3.2.2. santykinė drėgmė	50 ÷ 70%;
3.3.2.3. dulkėtumo lygis		2÷3 mg/m³.
3.3.3. Visų įrengimų paviršiai turi būti padengti antikorozine danga. Kabeliniai kanalai, tvirtinimo kronšteinai ir tvirtinimo detalės turi būti padengtos karšto cinkavimo būdu.
3.3.4. Visi permontuoti vamzdžiai, dūmtakiai turi būti užizoliuoti. Esant 25 °C aplinkos temperatūrai, izoliuotų paviršių temperatūra neturi viršyti 45 °C. Izoliacijos tankis ne mažiau 60 Kg/m³. Naujai sumontuoti dūmtakių paviršiai turi būti apskardinti cinkuota skarda, kurios storis ne mažiau 0,5 mm.
3.3.5. Po naujos įrangos sumontavimo, katilinės skleidžiamas triukšmo lygis esamų greta pastatų patalpose bei šalia katilinės neturi viršyti nurodytų Lietuvos higienos normoje HN 33:2011 „Triukšmo ribiniai dydžiai gyvenamuosiuose ir visuomeninės paskirties pastatuose bei jų aplinkoje“.
3.3.6. Medžiagoms, kurios bus naudojamos Darbams atlikti, turi būti pateikti atitikties sertifikatai ir dokumentai, patvirtinantys jų panaudojimo įteisinimą Lietuvoje.
3.3.7. Tiekėjas mechanizmų ir įrangos sandėliavimo vietą iš anksto suderina su Užsakovu. Tiekėjas turi užtikrinti visų pristatytų į darbo vietą mechanizmų ir įrangos iškrovimą bei saugojimą. Iki Galutinio  darbų perdavimo akto pasirašymo, Tiekėjas yra atsakingas už medžiagų ir įrangos apsaugą, įskaitant, bet neapsiribojant apsaugą nuo įrangos sugadinimo dėl drėgmės.

3.4. Techniniai reikalavimai
3.4.1. Reikalavimai  vandens šildymo katilui ir degikliui:
3.4.1.1. Kondensacinis vandens šildymo katilas (1 vnt.) turi būti plieninis, ant grindų pastatomas su pritaikytam šiam modeliui degikliu/degikliais be dūmsiurbio.
3.4.1.2. Katilas ir jam parinktas/parinkti degiklis/degikliai turi būti nauji, anksčiau nenaudojami.
3.4.1.3. Degiklių galios reguliavimas – moduliacinis, diapazonas ≤30 ÷ 100 %.
3.4.1.4. Katilų kuras – gamtinės dujos. Rezervinio kuro nėra.
3.4.1.5. Katilo nominali/vardinė šiluminė galia nemažiau 350 kW ir nedaugiau 450 kW esant 80/60 °C (T1/T2) grafikui.
3.4.1.6. Katilo darbinis vandens slėgis ne mažesnis kaip 5,0 bar.
3.4.1.7. Katilo maksimali leidžiama darbinė temperatūra 95 ≤ T< 110 °C, (110 °C apsaugos suveikimas).
3.4.1.8. Katilo norminis naudingumo koeficientas esant 75/60°C grafikui ≥ 95% (Hs) / 106% (Hi).
3.4.1.9. Katilinės temperatūrinis grafikas 85/65 °C.
3.4.1.10. Katilas turi būti pagamintas su visais reikalingais atvamzdžiais apsaugos ir valdymo įrenginiais/įtaisais.
3.4.1.11. Į katilo komplektaciją turi įeiti apsauginiai vožtuvai, kondensato neutralizavimo įrenginiai su reagentais ir visi būtini apsaugos ir valdymo grandinių elementai.
3.4.1.12. Katilas turi būti sukomplektuotas su individualiu gamykliniu valdikliu.
3.4.1.13. Turi būti numatytas bendras katilinės gamyklinis valdiklis skirtas VŠK-1 ir VŠK-2 katilų kaskado valdymui pagal lauko oro temperatūrą ir sukomplektuotas tam tikslui visais būtinais technologinių parametrų jutikliais, jeigu tam tikslui netiks esamas VITOTRONIC 300 K MW 1B.
3.4.1.14. Katilai turi būti paženklinti CE ženklu.

3.4.2. Reikalavimai VŠK-2 cirkuliaciniam siurbliui (su elektros varikliu ir dažnio keitikliu):
3.4.2.1. Siurblio konstrukcija, tipas ir našumas parenkamas projektavimo metu, įvertinus VŠK-2 našumą, konstrukciją, katilinės technologinės schemos šilumines ir hidraulines charakteristikas, o taip pat ateinančius/išeinančius į katilą šilumnešio parametrus.
3.4.2.2. Darbinė terpė – ŠT termofikacinis vanduo.
3.4.2.3. Leistina maksimali terpės temperatūra nemažiau - 110°C.
3.4.2.4. Maksimalus leistinas slėgis nemažiau 10 bar.
3.4.2.5. Siurblių korpusų medžiaga turi būti neprastesnė už GJL-250 (GG-25) pagal EN 1561.
3.4.2.6. Siurblio darbo ratai, sandarinimai, velenas ir kitos siurblio dalys turi atitikti darbines terpes ir būti atsparios korozijai.



3.4.2.7. Siurblio su integruotu dažnio keitikliu ir valdikliu valdymas pagal užduodamą temperatūrą.
3.4.2.8. Leistina aplinkos temperatūra iki + 40°C;
3.4.2.9. Santykinė drėgmė – maks. 95 %;
3.4.2.10. Išoriniai siurblio paviršiai turi būti padengti apsaugine nuo aplinkos poveikio, korozijos saugančia danga.
3.4.2.11. Siurblio vibracija turi atitikti ISO 10816-3, arba lygiaverčio standarto reikalavimus.
3.4.2.12. Siurblys turi būti paženklinti CE ženklu.

3.4.3. Katilą ir siurblio aprišantis vamzdynas:
3.4.3.1. Visi projektuojami vamzdynai turi būti plieniniai ir parinkti atsižvelgiant į katilinės įrenginių leistinus ir galimus darbinius parametrus, naudojamas terpes/ šilumnešius, ir atitikti LST EN 10216-2 arba LST EN 10217-2 standartų reikalavimus. Naudoti ne prastesnių savybių kai P235GH markės plieną. Plienas turi būti ramaus stingimo.
3.4.3.2. Tiekiami vamzdžiai turi būti su patvirtinančiais jų kilmę sertifikatais.
3.4.3.3. Sertifikatuose turi būti šie duomenys:
· Vamzdžių pagaminimo standartas;
· Plieno standartas;
· Vamzdžių partijos Nr.;
· Diametras, sienelės storis;
· Plieno markė;
· Plieno cheminė sudėtis;
· Plieno ir suvirinimo sujungimo mechaninės savybės  (stiprumo riba Rm, takumo riba ReH, santykinis pailgėjimas A, technologiniai bandymai);
· Plieno ir suvirinimo sujungimo defektoskopijos rezultatai;
· Hidraulinio bandymo rezultatai, nurodant kokiu slėgiu išbandyta.

3.4.4. [bookmark: _Hlk93418621]Reikalavimai VŠK-1 automatizuotai uždaromajai armatūrai su el. pavara (jeigu nekomplektuojama gamykline kartu su VŠK):
3.4.4.1. [bookmark: _Hlk93419310]Armatūra turi atitikti VŠK leistinus parametrus, naudojamą terpę, visi korpuso išoriniai elementai turi būti visiškai apsaugoti nuo korozijos, turi turėti CE žymėjimą.
3.4.4.2. Konstrukcijos tipas – rutulinė.
3.4.4.3. Korpuso medžiaga - anglinis plienas.
3.4.4.4. Sujungimo tipas – flanšinis, o kur patogus priėjimas remontui/pakeitimui gali būti įvirinama.
3.4.4.5. Sandarumo klasė – A, pagal EN 12266-1 arba lygiavertį standartą.
3.4.4.6. Turi būti uždarymo ir atidarymo padėties žymėjimas.
3.4.4.7. Leistina maksimali terpės temperatūra nemažiau - 110°C.
3.4.4.8. Maksimalus leistinas slėgis nemažiau 10 bar.
3.4.4.9. El. pavaros techninės charakteristikos (sukimo momentas, veikimo greitis ir pan.) ir sujungimo mazgas turi atitikti parinktą armatūrą. Taip pat turi būti numatytas rankinis atidarymas/uždarymas, el. pavaros gedimo atvejais.

3.4.5. Reikalavimai naujai montuojamai uždaromajai armatūrai:
3.4.5.1. Visa armatūra turi būti parengta atsižvelgiant į katilinės darbinius parametrus/režimus, naudojamas terpes/šilumnešius, jų fizinę savybę bei cheminę sudėtį.
3.4.5.2. Visi korpuso išoriniai elementai turi būti visiškai apsaugoti nuo korozijos, turi turėti CE žymėjimą.
3.4.5.3. Armatūros rutulys ir judančios dalys turi atitikti darbines terpes ir turi būti pagamintos iš korozijai atsparaus plieno.
3.4.5.4. Korpuso medžiaga – anglinis plienas, kai ≤DN25 – spalvotas metalas, jeigu atitinka naudojamai terpei.
3.4.5.5. Konstrukcijos tipas – rutulinė.
3.4.5.6. Sujungimo tipas – flanšinis, o kur patogus priėjimas remontui/pakeitimui gali būti įvirinama. Kai ≤DN25 –  prijungimas gali būti srieginis.
3.4.5.7. Sandarumo klasė – A iš abiejų pusių pagal EN 12266-1 arba lygiavertį standartą. Turi būti uždarymo ir atidarymo padėties žymėjimas.
3.4.5.8. Leistina maksimali terpės temperatūra nemažiau - 110°C.
3.4.5.9. Maksimalus leistinas slėgis nemažiau 10 bar.
3.4.5.10. Matavimo prietaisų (manometrų) prijungimui manometriniai ventiliai (su slėgio kontroliniu slėgio išleidimu): korpusas žalvarinis, sriegis G½ vidus/vidus, leistina temperatūra nemažiau +110 °C, leistinas slėgis nemažiau 10 bar.

3.4.6. Reikalavimai kontrolės matavimo priemonėms:
3.4.6.1. Matavimo priemonės turi tenkinti „Matavimo priemonių teisinio metrologinio reglamentavimo taisykles“.
3.4.6.2. Matuojamus dydžius turi rodyti įteisintais vienetais.
3.4.6.3. Visiems temperatūros matavimams turi būti naudojami varžos temperatūros jutikliai pagal EN 60751. Šie prietaisai turi būti pateikti sukomplektuoti su įtvirtinimo lizdu, RTD elementu trijų arba keturių laidų prijungimui, metaliniame apsauginiame korpuse. Tikslumas ne žemesnis kaip B klasės.
3.4.6.4. Matavimo keitiklių matavimo paklaida neturi viršyti ± 0,2 % nuo nustatytos skalės galinės reikšmės. Ilgalaikis matavimų stabilumas turi būti ne blogesnis kaip ± 0,1% nuo diapazono ribinių reikšmių 6 (šešių) mėnesių laikotarpyje.
3.4.6.5. Manometrų korpuso skersmuo turi būti – 100 mm, tikslumas nežemiau 1,5 klasės. Skalės parenkamos pagal darbinį slėgį, kuomet darbinio slėgio matavimo riba būtų antrame skalės trečdalyje.
3.4.6.6. Visų matavimo prietaisų gaubtai turi būti ne mažesnės kaip IP55 apsaugos klasės.
3.4.6.7. Visos matavimo priemonės turi būti su galiojančia metrologine patikra (ne senesne kaip 6 (šešių) mėnesių nuo pridavimo eksploatacijai datos).

3.4.7. [bookmark: _Hlk93499039]Reikalavimai procesų valdymui ir automatizavimui:
3.4.7.1. [bookmark: _Hlk208495225]Procesų valdymo ir automatizavimo darbo projekto dalis turi būti paruošta esamo projekto „Mokyklos dujinės katilinės pastato Rugiagėlių g.15, Vilnius m., statybos projektas“, Procesų valdymo ir automatizacijos dalies Nr. PIT-AIPRO-12-014-TP-AT pagrindu (Priedas Nr.1).
3.4.7.2. Katilinė pilnai automatizuota, dirbanti be nuolat aptarnaujančio personalo.
3.4.7.3. Suprojektuoti naujų vandens katilų valdymo sistemą atsižvelgiant į naujo VŠK-1 komplektuojamo valdiklio charakteristikas, kuri automatiškai valdys katilus, bei palaikys užduotą temperatūrą katilų išėjime, priklausomai nuo lauko oro temperatūros ir užduoto grafiko.
3.4.7.4. Naujai montuojamų įrengimų procesų valdymo ir automatizavimo techninis darbo projektas turi būti suderintas su esama katilinės automatikos dalimi, katilinės valdikliu VITOTRONIC 300 K MW 1B ir VŠK-2 VITOTRONIC 100 GC1B arba projektuojami nauju, kurie užtikrins visas esamų ir naujai montuojamų įrenginių valdymo funkcijas numatytas techniniame projekte.
3.4.7.5. Naujas VŠK-1 turi būti aprūpintas visomis reikalingomis technologinėmis apsaugomis, kad užtikrinti saugų katilo darbą.
3.4.7.6. Katilo valdymo sistemą turi užtikrinti jų valdymą, sugedus katilų kaskadinio valdymo blokui.
3.4.7.7. Katilinės valdymo sistema turi užtikrinti išeinančio iš katilinės vandens temperatūros palaikymą ± 5 °C ribose.
3.4.7.8. VŠK automatinis darbas ir rezervo įjungimas turi būti numatytas iš bendro (gamyklinio) valdiklio. Rankinis darbas - palaikomas nuo katile/degiklyje, sumontuoto autonominio valdiklio.
3.4.7.9. Matavimo prietaisai turi būti įteisinti Lietuvoje, pateikti jų patikros liudijimai.
3.4.7.10. Matavimo prietaisai, indikatoriai, valdymo įrangos įtaisai, valdymo raktai turi turėti žymines lenteles, kuriose turi būti pažymėtas KKS kodas bei funkcinė paskirtis lietuvių kalba.
3.4.7.11. Matavimo prietaisai turi būti instaliuojami tokiu būdu, kad jie nebūtų pažeisti, atliekant planinius įrengimų aptarnavimo darbus arba šalinant įrengimų gedimus.
3.4.7.12. Visų vietoje sumontuotų indikatorių rodmenys turi būti patogiai nuskaitomi, kad būtų galima apžiūrėti,  bei aptarnauti ir visų kitų matavimo elementų vamzdinius sujungimus.
3.4.7.13. Atskirai esantys matavimo jutikliai negali būti tvirtinami prie vamzdynų ir negali būti montuojami ant įrenginių, kuriuos veikia vibracijos.

3.4.8. Reikalavimai elektrotechniniai daliai:
3.4.8.1. [bookmark: _Hlk208497351]Elektrotechninė darbo projekto dalis turi būti paruošta esamo projekto „Mokyklos dujinės katilinės pastato Rugiagėlių g.15, Vilnius m., statybos projektas“, Elektrotechnikos dalies Nr. PIT-AIPRO-12-014-TP-E pagrindu (Priedas Nr.2).
3.4.8.2. Elektrotechninės dalies darbo projektas gali būti apjungtas su Procesų valdymo ir automatizavimo techninio darbo projektu.
3.4.8.3. Naujai projektuojamiems ir montuojamiems elektros įrenginiams pajungti ir valdyti numatyti kabelius, kabelinius latakus.
3.4.8.4. Jėgos ir valdymo priemonių/įtaisų kabeliai turi būti nutiesti pagal Priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo departamento prie Vidaus reikalų ministerijos direktoriaus patvirtintų 2005 m. vasario 18 d. įsakymu Nr. 64 (Priešgaisrinės apsaugos ir gelbėjimo departamento prie Vidaus reikalų ministerijos direktoriaus 2010 m. liepos 27 d. įsakymo Nr. 1-223 redakcija) „Bendrųjų gaisrinės saugos taisyklių“ aktualios redakcijos reikalavimus, LR energetikos ministro 2012 m. vasario 3 d. įsakymu Nr. 1-22 „Elektros įrenginių įrengimo bendrųjų taisyklių“ aktualios redakcijos reikalavimus ir Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2013 m. kovo 5 d. įsakymu Nr. 1-52 „Specialiųjų patalpų ir technologinių procesų elektros įrenginių įrengimo taisyklių“  aktualios redakcijos reikalavimus.
3.4.8.5. Naudojami kabeliai turi būti su variniais laidininkais atitinkamo skerspjūvio, kad atlaikytų apkrovas bei trumpojo jungimo sroves. Visi kabeliai ir laidai turi būti paženklinti.
3.4.8.6. Antrinių grandinių laidų ir kabelių gyslų turi būti ne mažiau 1,5 mm². Ten kur reikia kabeliai turi būti ekranuoti ir specialios paskirties (puslaidininkiniai RAA įtaisai, elektros variklių prijungimo prie dažnio keitiklių, signaliniai, apsaugų ir pan.).
3.4.8.7. Visi suprojektuoti ir sumontuoti elektros įrenginiai turi būti apsaugoti nuo perkrovimų ir trumpo jungimo srovių.
3.4.8.8. Naujų siurblių paleidimo ir valdymo grandinės, jeigu atitinka techniniai parametrai, sujungti su esamomis/esamais jėgos ir valdymo spintų paleidimo, valdymo, rezervo įjungimo (ARĮ) schemomis ir aparatais.
3.4.8.9. VŠK ir kita naujai montuojama įranga turi būti įžeminti vadovaujantis „Elektros įrenginių įrengimo taisyklių“ reikalavimais.

3.5. REIKALAVIMAI DARBŲ ATLIKIMUI
3.5.1. Atlikus nustatytus darbus turi būti užtikrintos žemiau išvardintos sąlygos:
· saugios aptarnaujančio personalo darbo sąlygos;
· patogus eksploatavimas, aptarnavimas;
· patogus remontas.
· Darbams atlikti turi būti naudojamos Lietuvos Respublikoje sertifikuotos medžiagos, gaminiai ir konstrukcijos, paženklini CE ženklu.
· Tiekėjas ne vėliau kaip 3 (trys) dienos iki darbų pradžios, pateikia Užsakovui pasirašytą paraišką dėl atsakingų asmenų leidimo vykdyti darbus Bendrovės teritorijoje ar įrenginiuose, kuriame:
- nurodo sutarties numerį, darbų vietą, darbų pavadinimą, darbų pradžios ir pabaigos datą, kontaktinį asmenį; 
- pateikia visų darbuotojų (darbų vadovų, darbų vykdytojų, brigados narių) sąrašą, nurodant darbuotojų (įskaitant subrangovus), taip pat kitų atsakingų asmenų (kranų darbo vadovų, turinčių teisę išduoti nurodymus statant ar ardant pastolius ir kt.) dirbsiančių šiame objekte - vardus, pavardes, pareigas, funkcijas, kvalifikaciją, apsaugos nuo elektros kategorijas (darbui su elektros įrenginiais), energetikos darbuotojui suteiktas teises (darbui elektros, šilumos, dujų įrenginiuose), kurios būtinos sutartyje numatytiems darbams atlikti;
-  galiojančių kvalifikacinių pažymėjimų numerius; 
- Užsakovo saugomas teritorijų zonų numerius, į kurias prašoma įleisti išvardintus darbuotojus, bei pateiktas transporto priemones.
Šis sąrašas turi būti pasirašytas Tiekėjo įmonės vadovo. Už šių darbuotojų kvalifikaciją, pažymėjimų galiojimus, atsako Tiekėjas. Tiekėju nepateikus darbuotojų sąrašo, o Užsakovo nepatvirtinus potvarkiu leidimo atlikti darbus, Tiekėjo darbuotojams pateikti į Užsakovo teritoriją ir vykdyti darbus – draudžiama.
3.5.2. Kai Tiekėjas Užsakovo teritorijoje nori įsirengti buitines patalpas (vagonėlį, konteinerį ar pan.) arba išsinuomoti, rangos sutarties terminui, Užsakovo patalpas ir prisijungti prie elektros ar vandens tinklo, o sutartyje nenumatytos prisijungimo sąlygos, Tiekėjo atsakingas asmuo (darbų vadovas ar kitas įgaliotas asmuo) privalo prieš darbų vykdymą pateikti Užsakovui, prašymą, jame nurodant elektros energijos vartotojo galią, planuojamo sunaudoti vandens kiekį, atsakingą asmenį, įrengtą apskaitą.
3.5.3. Veikiančiuose Užsakovo elektros įrenginiuose gali būti dirbama pagal Tiekėjo darbų vadovų nurodymus, kurie patikrinami Užsakovo atsakingų asmenų ir pagal Tiekėjo darbų vadovų pavedimus. Prieš darbų pradžią Tiekėjas gauna iš Užsakovo darbui šalia veikiančių šilumos įrenginių bendrą nurodymą / nurodymą, leidimą atlikti ugnies darbus, aktą – leidimą statybos darbams vykdyti veikiančioje įmonėje arba paskyrą darbams dujų įrenginiuose, kuriuose nurodoma darbų pradžia, pabaiga, priemonės darbams saugiai atlikti, ypatingos sąlygos. 
3.5.4. Be leidžiančiojo dokumento (nurodymo, pavedimo, paskyros, leidimo ugnies darbams, akto-leidimo, atliekų valdymo plano), pradėti darbus draudžiama.
3.5.5. Tiekėjas pats savo lėšomis apsirūpina buitinėmis patalpomis, būtinomis apsaugos, higieninėmis, priešgaisrinėmis priemonėmis.
3.5.6. Tiekėjas privalo už savo lėšas apsirūpinti pastoliais, įrankiais, mechanizmais, mechanizacijos priemonėmis, apšvietimo ir maitinimo kabeliais, metalo apdirbimo, pjaustymo, suvirinimo įranga, šlifavimo bei valymo priemonėmis, apšvietimo lempomis ir kt.

3.6. DARBŲ ATLIKIMO TERMINAI
3.6.1. Tiekėjas po sutarties pasirašymo ne vėliau kaip per 5 ( penkias ) darbo dienas paruošia ir pateikia Užsakovui derinimui darbų atlikimo grafiką (toliau - Grafikas). Už vėlavimą laiku pateikti Grafiką,  Tiekėjas, Užsakovui pareikalavus, moka 50,00 Eur (penkiasdešimt eurų, 00 ct) baudą už kiekvieną pavėluotą dieną.
3.6.2. Ne vėliau kaip per 2 ( dvi ) savaitės nuo sutarties įsigaliojimo dienos, Tiekėjas, paruošia ir pateikia Užsakovui derinimui Projektą ir iki montavimo darbų pradžios gauna visus leidimus, nusiperka visas reikalingas medžiagas ir įrenginius reikalingus darbams atlikti. Veikianti katilinė demontavimo, montavimo darbų atlikimui negali būti sustabdyta (Nutrauktas šilumos ir karšto vandens tiekimas vartotojams) visu 2025/2026 šildymo sezono metu. Visais atvejais veikianti katilinė negali būti  atjungiama ilgesniam kaip 2 val. Laikotarpiui darbo dienomis ir 8 val. nedirbant mokyklai. 
3.6.3. Per 2 (du) mėn. po sutarties įsigaliojimo dienos, tačiau nevėliau kaip iki 2025-11-30 , Tiekėjas privalo pilnai sumontuoti, išbandyti ir įjungti į darbą naujus katilinės įrenginius.
3.6.4. Nevėliau kaip iki 2025-12-20 Tiekėjas privalo pateikti visą darbų atlikimo dokumentaciją. Darbai priimami pasirašant Galutinį darbų perdavimo aktą tik tuomet, kai bus užbaigti visi sutartyje nurodyti Darbai, nepastebėta jokių defektų, pateikta visa techninė dokumentacija.

3.7. [bookmark: _Toc79668287][bookmark: _Toc79668439][bookmark: _Toc79668479][bookmark: _Toc79668530][bookmark: _Toc79668582][bookmark: _Toc80002475][bookmark: _Toc65462053][bookmark: _Toc65462099][bookmark: _Toc65474121][bookmark: _Toc66014228]REIKALAVIMAI SUVIRINIMO DARBAMS
3.7.1. Tiekėjo suvirintojai turi būti nustatyta tvarka atestuoti ir turi turėti kvalifikacinius pažymėjimus. Visi suvirintojai turi turėti savo asmeninį žymeklį, kurie turi būti užrašomi į suvirinimo formuliarą, kad būtų matoma kiekvieno suvirintojo darbų apimtis.
3.7.2. Visoms suvirinimo siūlėms turi būti sudaryti suvirinimo procedūrų aprašai (SPA) pagal LST EN ISO 15609-1 arba lygiavertis reikalavimus ir pateikti Užsakovui tvirtinimui. Užsakovo (TPES ITG suvirinimo inžinieriaus ar specialisto turinčio suvirinimo priežiūros meistro pažymėjimą) patvirtintos SPA kopijos turi būti pas suvirintoją. Suvirinimas atliekamas pagal patvirtinto SPA reikalavimus. Visi SPA pakeitimai turi būti suderinti su Užsakovo Tinklo plėtros ir eksploatacijos skyriaus Instrumentinių tyrimų grupe iki darbų pradžios.
3.7.3. Suvirinimo siūlių mechaninės savybės turi būti ne blogesnės už pagrindinio metalo.
3.7.4. Užsakovas turi teisę pareikalauti iš Tiekėjo, kad suvirintojai suvirintų kontrolinius pavyzdžius prieš darbų pradžią, dalyvaujant Užsakovo Instrumentinių tyrimų grupės darbuotojams. Esant suvirinimo technologijos pažeidimams, Užsakovas turi teisę sustabdyti suvirinimo darbus. Atsisakius ar nesuvirinus pavyzdžio, Užsakovas turi teisę pareikalauti Tiekėjo pakeisti suvirintoją.
3.7.5. Prieš suvirinimo darbus Tiekėjas pateikia Užsakovo suderinimui sekančią dokumentaciją:
· personalo (suvirintojo ir suvirinimo darbų priežiūros meistro) kvalifikacinių pažymėjimų skaitmeninė kopija;
· suvirinimo procedūrų aprašymą (SPA);
· suvirinimo siūlių schemą, kurioje turi būti nurodyta: objekto pavadinimas, schemos numeris, naudojamų medžiagų sertifikatų numeriai, liejinio numeris, suvirintojas, plieno markė, diametras, sienelės storis, suvirinimo priežiūros meistras, suvirinimo darbus atliekančios organizacijos pavadinimas, data, objekto parametrai, suvirinimo siūlių numeracija;
· naudojamų medžiagų sertifikatus;
· suvirinimo medžiagų sertifikatus;
· neardančiosios kontrolės darbų užsakymo paraišką.
3.7.6. Užsakovas TPES ITG gautą dokumentaciją peržiūri per 3 (tris) darbo dienas nuo dokumentacijos pateikimo datos ir pateikia atsakymą (raštu ar elektroniniu laišku) kartu su pateikta dokumentacija. 
3.7.7. Nesuderinus dokumentacijos draudžiama pradėti suvirinimo darbus. Suvirinus be dokumentacijos suderinimo bus reikalaujama atlikti darbą iš naujo ( išpjauti suvirintas siūles ir suvirinti pagal instrukcijos reikalavimus).
3.7.8. Visi derinimai, kurie buvo atlikti el. laiškais turi būti pridėti suvirinimo darbų pridavimo dokumentacijoje. 
3.7.9. Prieš suvirinimą turi būti atlikta:
· naudojamų medžiagų identifikacija;
· suvirinimo medžiagų identifikacija;
· suvirinimo sąlygų patikrinimas;
· siūlių paruošimo patikrinimas;
· suvirinimo medžiagų laikymo darbo vietoje patikrinimas.
3.7.10. Atlikus visus suvirinimo ir kontrolės darbus, Užsakovui turi būti pateikta visa suvirinimo ir kontrolės darbų dokumentacija:
· suvirinimo siūlių schema ir formuliaras;
· personalo kvalifikacinių pažymėjimų kopijos (suvirintojo ir suvirinimo priežiūros meistro);
· SPA visoms objekte virintoms siūlėms;
· naudotų medžiagų sertifikatai;
· suvirinimo darbų vykdymo žurnalas;
· siūlių kontrolės neardančiais metodais protokolai.
3.7.11. Užsakovo per 4 (keturias) darbo dienas patikrinta suvirinimo darbų dokumentacija grąžinama darbų pridavimo procedūros tęsimui. 
3.7.12. Esant netinkamai ar nepilnai  pateiktiems dokumentams, dokumentacija grąžinama tiekėjui  dokumentacijos tvarkymui, apie tai informuojant el. laišku.
3.7.13. Esant tinkamai pateiktiems dokumentams, Užsakovo paskirtas specialistas pasirašo (pareigos, parašas, data)  ant pateiktų dokumentų ar informuoja el. laišku ir dokumentacija grąžinama Darbų vykdytojui.

3.8. [bookmark: _Toc79668297][bookmark: _Toc79668449][bookmark: _Toc79668489][bookmark: _Toc79668540][bookmark: _Toc79668592][bookmark: _Toc80002482]INSPEKCIJA IR BANDYMAI
3.8.1. Užsakovas turi teisę bet kuriuo metu darbo valandomis Tiekėjo patalpose tikrinti medžiagų ir gamybos proceso kokybę. Jeigu Užsakovas dalyvauja, tikrinant dokumentaciją ir išbandant bei tikrinant įrengimus, Tiekėjas nėra atleidžiamas nuo savo prisiimtos atsakomybės.
3.8.2. [bookmark: _Hlk208496808]Tiekėjas turi organizuoti įrangos derinimus ir bandymus pagal Tiekėjo paruoštą ir Užsakovo patvirtintą programą. Tekėjas turi pateikti visą derinimui, bandymams ir matavimams reikalingą aparatūrą ir numatyti atitinkamus matavimų taškus.
3.8.3. Po bandymų turi būti pateikta sumontuotos įrangos dokumentacija: pasai, sertifikatai, gamyklinės instrukcijos, atitikties deklaracijos, įrenginių montavimo ir derinimo darbų ataskaitos, bandymų aktai, matavimo ir nustatymų protokolai ir pan.
3.8.4. Katilai turi būti išbandyti pagal savo atliekamas funkcijas ir darbo kokybę. Turi būti išbandytas ir sureguliuotas pirminių matavimo elementų darbas visuose galimuose darbo režimuose ir pateikta rėžiminė ataskaita.
3.8.5. Valdymo ir kontrolės įranga turi būti išbandyta pagal visas savo atliekamas funkcijas rankinio ir automatinio darbo režimuose. Turi būti išbandytas įrengimų paleidimas, darbas prie viso apkrovų diapazono, perėjimai tarp įvairių apkrovos režimų, stabdymas, avarinis atjungimas, aliarmo ir blokavimo signalai, automatinis rezervo įjungimas.
3.8.6. Bandymai turi būti atliekami tokiu būdu, kad tai būtų suderinta su egzistuojančiomis normaliomis apkrovomis.
3.8.7. Įrengimai turi būti bandomi 72 (septyniasdešimt dviejų) valandų laikotarpiu ir šio laikotarpio metu įrengimų paruošimas darbui turi siekti 100% lygį.  
3.8.8. Prieš pakviesdamas Užsakovą įsitikinti įrengimų darbingumu ir juos priimti eksploatacijai, Tekėjas turi pats užbaigti savo numatytus bandymus, tikrinimus ir kalibravimus.
3.8.9. Už visų matuoklių, įrengimų ir užbaigtos įrangos naujausių priėmimo sertifikatų įregistravimą yra atsakingas Tekėjas. Tokius registravimo įrašus Užsakovas gali patikrinti bet kuriuo metu.

3.9. ŽYMĖJIMAS
3.9.1. Projektas, turi būti atliktas ir įformintas pagal:
3.9.1.1. STR 1.04.04:2017 „Statinio projektavimas, projekto ekspertizė“;
3.9.1.2. LST 1516:2015 „Statinio projektas. Bendrieji įforminimo reikalavimai“.
3.9.2. Valdomai įrangai  ir vamzdyno armatūrai turi būti naudojamas dvigubas žymėjimas operatyvinis ir  KKS kodavimas.
3.9.3. Visi įrenginiai privalo turėti ES atitikties vertinimo dokumentus ir turi būti paženklinti CE ženklu.
3.9.4. Projekto dokumentacijoje įrangos žymėjimui naudoti esamus operatyvinius pavadinimus, ženklinimus ir numerius. Naujai ir nesužymėtai esamai įrangai suteikti naujus operatyvinius pavadinimus, numerius ir žymėjimą pagal KKS kodavimo sistemą derinant tai su Užsakovu.
3.9.5. Įrangos ženklinimas sutartiniais simboliais naujai sudaromose technologinėse, kontrolės ir matavimo bei valdymo įrangos funkcinėse schemose, reguliavimo kontūrų schemose bei grafinuose vaizduose turi atitikti Užsakovo naudojamus įmonėje.
3.9.6. Kiekvienas įrenginys turi būti su neardomai gamintojo pritvirtinta lentele kurioje nurodytas gamintojas ir kita būtina pagal ES atitikties vertinimo reikalavimus gaminio informacija.
3.9.7. [bookmark: _Toc65462076][bookmark: _Toc65462122][bookmark: _Toc65474144][bookmark: _Toc66014248]Prie kiekvienos naujai įrengtos armatūros  arba pavaros turi būti pritvirtinta 95 x 45 mm dydžio papildoma ženklinimo plokštelė (pagaminta iš standaus plastiko), kurioje lietuvių kalba turi būti nurodyta:
· armatūros operatyvinis žymuo pagal Užsakovo technologijos įrenginių kodavimo sistemą;
· armatūros  KKS žymuo;
· armatūros funkcinė paskirtis technologinėje sistemoje;
· Visos naujai įrengtos matavimo ir kontrolės priemonės turi būti paženklintos papildomai, kad būti galima teisingai nustatyti jų tapatybę sistemose.
3.9.8. Ženklinimo plokštelės kontrolės ir matavimo priemonėms turi būti pagamintos iš standaus plastiko, kuriose lietuvių kalba turi būti nurodyta tokia informacija:
· matavimo taško sutartinis žymuo pagal projekto dokumentaciją (KKS);
· matuojamo parametro pavadinimas;
· kalibruotos matavimo ribos ir matavimo vienetai.
3.9.9. Ženklinimo plokštelės turi būti tvirtinamos plastikiniais (juodos spalvos) užveržiamais su sagtimis dirželiais arba korozijai atsparios medžiagos viela (nenaudoti lipnios medžiagos).
3.9.10. Visi naujai pakloti kabeliai turi būti paženklinti iš dviejų galų ir perėjimuose (susikirtimuose) su sienomis, perdangomis, kabeliniais įrenginiais (iš abiejų pusių) atitinkamu KKS žymeniu.
3.9.11. Skydai, perėjimo dėžutės, vykdymo mechanizmai ir prijungti prie jų kabeliai, laidai ir kabelių gyslos, taip pat slėgio ir diferencinio slėgio matavimo keitiklių impulsiniai vamzdeliai turi būti sunumeruoti (paženklinti).

3.10. DARBŲ PERDAVIMAS – PRIĖMIMAS
3.10.1. Darbų priėmimą atlieka Užsakovo sudaryta komisija arba įgaliotas asmuo, dalyvaujant Tekėjo atsakingam asmeniui, per Užsakovo nustatytą ir su Tekėju suderintą terminą.
3.10.2. Darbai laikomi priimti, jeigu jie užbaigti ir nepastebėta jokių defektų, Užsakovui perduota visa techninė dokumentacija, šalių pasirašytas Galutinis darbų – perdavimo-priėmimo aktas.
3.10.3. Darbų ir dokumentacijos perdavimą Tekėjas organizuoja ir atlieka vadovaudamasis:
3.10.3.1. LR Energetikos ministro 2012-10-29 įsakymu Nr.1-211 patvirtintų Elektrinių ir elektros tinklų eksploatavimo taisyklių p. 10-41, 71.
3.10.3.2. AB VILNIAUS ŠILUMOS TINKLAI Generalinio direktoriaus pavaduotojo 2021-01-28 potvarkiu Nr. V4-29 Energetikos įrenginių statybos (montavimo), rekonstravimo ir remonto bei šilumos tiekimo tinklų remonto užbaigimo tvarkos aprašą (Priedas Nr.10).
3.10.3.3. Energetikos valstybinės kontrolės ir vartotojų energetikos įrenginių kontrolės tvarkos aprašu, patvirtintu Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2014 m. spalio 24 d. įsakymu Nr. 1-261 „Dėl Energetikos valstybinės kontrolės ir vartotojų energetikos įrenginių kontrolės tvarkos aprašo patvirtinimo".
3.10.3.4. Pažymų apie energetikos įrenginių techninės būklės išdavimą tvarkos aprašu, patvirtintu Valstybinės kainų ir energetikos kontrolės komisijos 2019 m. birželio 27 d. nutarimu Nr. O3E-231 „Dėl Valstybinės energetikos reguliavimo tarybos atstovų dalyvavimo statybos užbaigimo komisijose ir pažymų apie energetikos įrenginių techninės būklės patikrinimą išdavimo tvarkos aprašo patvirtinimo".
3.10.4. Tekėjas privalo organizuoti pastatytos/įrengtos katilinės (Energetikos įrenginių) techninės būklės patikrinimą ir gauti VERT pažymas dėl katilinės (energetikos įrenginių) techninės būklės paleidimo derinimo darbams ir galutinės dėl katilinės  (energetikos įrenginių) techninės būklės atitikimui.

3.11. GARANTIJOS IR KONTROLĖ
3.11.1. Tekėjas suteikia garantijas jo tiekiamiems/ sumontuotiems įrenginiams, medžiagoms ir atliktims Darbams.
3.11.2. Tekėjo Darbų vykdymui pateikiamai įrangai ir medžiagoms, taikomi įrangos ir medžiagų gamintojų ir/ar pardavėjų suteikti garantiniai terminai, tačiau visais atvejais ne trumpiau kaip 2 metai.
3.11.3. Tekėjas atliktiems Darbams suteikia garantijas, kurios negali būti trumpesnės už nurodytas Lietuvos Respublikos teisės aktuose.

3.11.4. Tekėjas atsako už visų Darbų trūkumų ar defektų, kurie gali paaiškėti per numatytus garantinius terminus, ištaisymą savo sąskaita, įskaitant atvejus, kai tokio trūkumo ar defekto priežastimi yra statybos metu naudotos nekokybiškos medžiagos arba Tekėjo nekokybiškai atlikti darbai, Tekėjo aplaidumas, taip pat, jei Darbai buvo atlikti nukrypstant nuo Projekto, kitokiu būdu pažeidžiant šią Sutartį ar Darbus reglamentuojančių teisės aktų reikalavimus. Tekėjas privalo pašalinti defektus per 3 (tris) kalendorines dienas nuo pranešimo apie defektą pateikimo dienos. Jeigu nustatytų defektų Tekėjas objektyviai negali  pašalinti per nurodytą terminą ir pateikia tai pagrindžiančius dokumentus ar įrodymus, gali būti suderinamas kitas protingas Užsakovui priimtinas defektų pašalinimo terminas.. Garantinis terminas stabdomas tokiam laikotarpiui, kuriuo Užsakovas negalėjo Darbų rezultato ar jo dalies naudoti dėl nustatytų trūkumų, už kuriuos atsako Tekėjas. 
3.11.5. Tekėjas per garantinį laikotarpį privalo atlyginti visus Užsakovo patirtus nuostolius susijusius su šilumos tiekimo nutraukimu vartotojams dėl montavimo darbų trūkumų arba atsiradusių gamyklinių defektų naujuose įrenginiuose.

4. REIKALAVIMAI DOKUMENTACIJAI,  REIKALINGAI PIRKIMO OBJEKTO TECHNINĖMS SAVYBĖMS IR KOKYBEI PATVIRTINTI
4.1. Techninė dokumentacija: darbiniai brėžiniai  įrenginių aprašymai, instrukcijos, pasai, įrenginių, medžiagų atitikties dokumentai, matavimo protokolai, bandymų ataskaitos, pažymos ir pan. (pagal šių sąlygų p.3.10.4.2) turi būti pateikti lietuvių kalba arba originalo kalba su vertimais į lietuvių kalbą.
4.2. Tekėjas turi pateikti Užsakovui 1 popierinį projekto bylų egzempliorių ir 1 dokumentacijos egzempliorių elektronine versija PDF ir DWG formatuose, bei dokumentų tekstus ne senesne nei MS Word 2013 formate bei brėžinius ne senesniu nei AutoCAD 2010 DWG, programinės įrangos, su kuria buvo sudarytos schemos ar kitu lygiaverčiu su Užsakovu suderintu formatu. Visos bylos turi būti vienodo formato su rejestru, segtuvai kietais viršeliais.
4.3. Techninės dokumentacijos struktūra turi būti pagrįsta IEC 61506, LST EN 62079 ir LST EN 61082 standartais arba lygiaverčiais. Kiekvienas dokumentas turi būti pažymėtas ir parengtas pagal LST EN 61335 reikalavimus.
4.4. Elektros įrangos dokumentacija turi aiškiai rodyti jos veikimo būdą ir konstrukciją. Įranga, sujungimai, laidai ir signalai turi būti nuosekliai tapatinami visuose susietuose dokumentuose. Schemos ir grafiniai simboliai turi atitikti atitinkamus EN ir IEC standartus, pvz. LST EN 60417 ir LST EN 61082 arba lygiaverčius standartus
4.5. Technologinių ir matavimo įrangos schemų sudarymui turi būti naudojami simboliai nurodyti LST EN ISO 10628 ir ISO 3511 arba lygiaverčių standartuose.
4.6. Kiekvienas atskiras dokumentas, pateikiamas skaitmenine forma, turi turėti konkrečią dokumento paskirtį ir esmę atitinkantį pavadinimą.
4.7. Kiekvienas brėžinys ir schema privalo turėti pavadinimą, numerį, parengimo datą, pakeitimų datas ir pavardes asmenų parengusių, tikrinusių ir tvirtinusių dokumentą.
4.8.  Projektą  pateikti Užsakovui elektronine forma pasirašytą elektroniniu parašu.

5. APLINKOS APSAUGOS REIKALAVIMAI, KRITERIJAI 
5.1. Prieš 3 (tris) darbo dienas nuo darbų pradžios  nurodytos Grafike, Tekėjas turi sudaryti Atliekų valdymo planą ir suderinti su Užsakovo nurodytu specialistu. Neparengus ir nesuderinus Atliekų valdymo plano, pradėti darbus bus draudžiama. Darbų atlikimo metu atsiradusias atliekas Tekėjas kaupia savo paženklintuose konteineriuose, pastatytuose su Užsakovu suderintose vietose ir atitinkančiuose atliekų tvarkymo taisyklių reikalavimus; esant reikalui ir baigus darbus Tekėjas nepavojingas atliekas išveža į atliekų tvarkymo arba surinkimo įmones savo transportu. Tekėjas garantuoja, kad visos iš Užsakovo išvežamos nepavojingos arba perduotos pavojingos atliekos bus nuvežtos apdoroti į įmonę (-es), turinčią teisę atlikti šią paslaugą.
5.2. Statybvietėje susidariusios atliekos turi būti rūšiuojamos ir laikinai saugomos taip, kad neturėtų neigiamo poveikio žmonių sveikatai ir aplinkai.
5.3. Pavojingų atliekų susidarymo, surinkimo, saugojimo, vežimo, rūšiavimo metu negalima šių atliekų skiesti ir maišyti su jokiomis atliekomis ar medžiagomis.
5.4. Atliekų saugojimo priemonės, įrenginiai ir vietos, atsižvelgiant į juose saugomų atliekų savybes, turi atitikti teisės aktų nustatytus aplinkos apsaugos, priešgaisrinės apsaugos, darbuotojų saugos ir sveikatos reikalavimus.
5.5. Saugomos, vežamos utilizavimui pavojingos atliekos turi būti supakuotos taip, kad nekeltų pavojaus žmonių sveikatai ir aplinkai:
4.3.1. pakuotės, konteineriai turi būti sukonstruoti ir pagaminti taip, kad juose esančios pavojingos atliekos negalėtų išsipilti, išsibarstyti, išgaruoti ar kitaip patekti į aplinką;
4.3.2. pakuočių, konteinerių medžiagos turi būti atsparios juose supakuotų pavojingų atliekų ir atskirų jų komponentų poveikiui ir nereaguoti su šiomis atliekomis ar jų komponentais.
5.6. Pakuočių, konteinerių dangčiai ir kamščiai turi būti tvirti ir sandarūs, sukonstruoti ir pagaminti taip, kad juos būtų galima saugiai atidaryti ir uždaryti, saugojimo, perkėlimo ar vežimo metu nesutrūktų, neatsilaisvintų ir neatsidarytų, ir juose esančios medžiagos nepatektų į aplinką.
5.7. Visi saugomų, vežamų pavojingų atliekų konteineriai ar pakuotės turi būti paženklinti, o ženklinimo etiketė ir joje pateikta informacija turi būti aiškiai matoma, atspari aplinkos poveikiui.
5.8. Po demontavimo darbų susidariusį statybinį laužą ir kitas atliekas tvarkyti gali tik turinti leidimą tokiems darbams įmonė.
5.9. Atliekos turi būti tvarkomos remiantis LR Aplinkos ministro  2006 m. gruodžio 29 d. įstatymu Nr. D1-637 patvirtintomis „Statybinių atliekų tvarkymo taisyklėmis“ aktualia redakcija, kurios nustato statybinių atliekų susidarymo ir tvarkymo planavimo, apskaitos statybvietėje, neapdorotų statybinių atliekų vežimo, naudojimo ir šalinimo reikalavimus. Susidariusių atliekų kiekis ir išvežimas turi būti fiksuojamas statybos darbų žurnale, kaip nurodyta Statybos techniniame reglamente STR 1.08.02:2002 „Statybos darbai“.
5.10. Iš kurą deginančio įrenginio, kurio nominali šiluminė galia lygi arba didesnė kaip 0,12 MW, bet nesiekia 50 MW, reikia vadovautis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2013 m. įsakymu Nr.D1-244 „dėl išmetamų teršalų iš kurą deginančių įrenginių normų LAND 43-2013 patvirtinimo“. Katilinėje , išmetamų per stacionarų taršos šaltinį dujų kokybė turi atitikti vidutinių kurą deginančių įrenginių normų ir žemiau nurodytus reikalavimus mg/Nm3 (prie 3% O2 tūrio koncentracijos):

	SO2
	NOx
	CO
	KD

	<35
	<100
	< 400
	<20



5.11. Kamino aukštis turi būti toks, kad pagal teršalų sklaidos aplinkos ore modeliavimo rezultatus (reikia atlikti modeliavimą), įvertinant visų projektuojamų ir esamų ūkinės veiklos taršos šaltinių bei foninę taršą būtų užtikrinta, kad teršalų koncentracijos aplinkos ore neviršys reikalavimų t. y.:
5.12.1. Europos Sąjungos Tarybos direktyvos 1999/30/EB dėl sieros dioksido, azoto dioksido, azoto oksidų, kietųjų dalelių ir švino ribinių verčių aplinkos ore.
5.12.2. Europos Parlamento bei Tarybos direktyvos 2000/69/EB dėl benzeno ir anglies monoksido ribinių verčių aplinkos ore.
5.12.3. Lietuvos Respublikos aplinkos ministro ir Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2001 m. gruodžio 11 d. įsakymo Nr. 591/640 „Dėl aplinkos oro užterštumo normų nustatymo“ aktualioje redakcijoje pateiktų aplinkos oro užterštumo ribinių verčių.
5.12.4. Lietuvos Respublikos aplinkos ministro ir Lietuvos Respublikos sveikatos apsaugos ministro 2000 m. spalio 30 d. įsakymo Nr. 471/582 „Dėl teršalų, kurių kiekis aplinkos ore vertinamas pagal Europos sąjungos kriterijus, sąrašo patvirtinimo ir ribinių aplinkos oro užterštumo verčių nustatymo“ aktualioje redakcijoje pateiktų aplinkos oro užterštumo ribinių verčių.


	Teršalas
	Mat., vnt.
	Ribinė vertė

	
	
	1 valandos vertė, nustatyta žmonių sveikatos apsaugai
	Paros 8 valandų maksimalus vidurkis nustatytas žmonių sveikatos apsaugai
	Paros ribinė vertė, nustatyta žmonių sveikatos apsaugai
	Metinė ribinė vertė nustatyta žmonių sveikatos apsaugai
	Ribinė vertė nustatyta augmenijos apsaugai
	Pusės valandos ribinė vertė

	NO2, NOX su 99,8 procentėliu
	μg/m3
	200
	-
	-
	40
	30
	-

	CO
	mg/m3
	
	10
	
	
	
	

	KD
	mg/m3
	
	
	0,05
	
	
	0,15

	KD10
	μg/m3
	
	
	50
	40
	
	

	KD2,5
	μg/m3
	
	
	
	25
	
	

	SO2
	μg/m3
	350
	
	125
	
	20
	


Pastaba: Ribinės vertės išreikštos esant 293 0K temperatūrai ir 101,3 kPa slėgiui.
5.13. [bookmark: OLE_LINK1]Papildomi elementai ir detalės katilų dūmų įvadų sukonfigūravimui ir sujungimui su esamais katilinės dūmtakiais, kurie kontaktuos su dūmais turi būti suprojektuoti, parinkti ir sumontuoti iš nerūdijančio plieno, skirti šiai terpei.
5.14. Dūmtakyje turi būti įrengta ir paženklinta laboratorinės kontrolės vieta, ji turi būti pritaikyta teršalų koncentracijų ir dūmų debito matavimui.
5.15. Parinkto dūmtakio (kamino) vietoje padaroma anga (nemažiau kaip 16 mm skersmens), kuri užsandarinama dangteliu ar kamščiu. Laboratorinės kontrolės vieta turi būti paženklinta.
5.16. Laboratorinės kontrolės vieta turi būti įrengta tiesioje dūmtakio atkarpoje, kur per 4-5 D (D – dūmtakio skersmuo) iki paėmimo vietos ir per 3–4 D po paėmimo vietos nėra jokio dujų srauto trikdytojo (ventiliatoriaus, sklendės, alkūnės, susiaurėjimo ar platėjimo vietos ir pan.).
5.17. Kai nėra paminėto 5.16 punkte nurodyto ilgio dūmtakio atkarpos, laikomasi minimalių atstumų: 2,5 D tiesiosios atkarpos iki ėminių ėmimo, matavimo vietos ir 0,5 D atkarpos – po ėminių ėmimo, matavimo vietos, arba priimama gamintojo numatyta/įrengta vieta, kai dūmtraukiai komplektuojami kartu su VŠK.
5.18. Su nuotekomis išleidžiamų teršalų koncentracijos (neutralizuoto kondensato kokybė) turi neviršyti Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2006 m. įsakymo Nr. D1-236 „Nuotekų tvarkymo reglamentas“  ribinių koncentracijų į nuotekų surinkimo sistemą su paskutiniais pakeitimais, reikalavimų.
5.19. Gamybinių nuotekų normos į nuotakyną:

	45
	6,5-9,5
	< 3
	5
	1000
	300
	150

	0C
	-
	mg/l
	mg/l
	mg/l
	mg/l
	mg/l

	Temperatūra
	pH prie 25oC
	ChDS /BDS7
	Naftos    produktai
	Chloridai (Cl-)
	Sulfatai  (SO42-)
	Skendinčiosios medžiagos

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	



5.20. Už mėginių paėmimo vietos parinkimą ir saugų įrengimą yra atsakingas Tekėjas.

5.21. Katilinėje planuojamos naudoti cheminės medžiagos/mišiniai turi būti saugiai saugomos, kad neišsilietų į katilinės patalpą, t. y. ant padėklų, iš kurių išsiliejusi medžiaga nepatektų ant grindų.
5.22. Tekėjas baigęs montavimo darbus sutvarko/atstato katilinės patalpos statybinę dalį (užtaiso įrangos montavimo metų apgadintą apdailą, montažines angas, skyles, dangas, patalpos konstrukcijų elementus).
5.23. Prekės, kurioms taikomi aplinkos apsaugos kriterijai:

	Eil. Nr.
	Prekės, kurioms taikomi aplinkos apsaugos kriterijai.
	Taikomi aplinkos apsaugos kriterijai

	1.
	Vandens šildymo katilai su degikliais.
	LST EN 303-1 „Šildymo katilai. 1 dalis. Šildymo katilai su priverstinio oro tiekimo degikliais. Terminija, bendrieji reikalavimai, bandymas ir žymėjimas“ (toliau – LST EN 303-1)




